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Se declara abierta la sesión a las 15.10 horas. 
 
 

Debate general (continuación) 
 

1. El Sr. Masuku (Organización de las Naciones 
Unidas para la Agricultura y la Alimentación) (FAO) 
observa que la Comisión está llevando a cabo su labor 
en un contexto de crisis alimentaria mundial, 
perturbaciones financieras e infinidad de 
preocupaciones con respecto al cambio climático. 
Según los indicadores de la FAO, hay ahora 
75 millones de personas más que se encuentran por 
debajo del umbral de hambre, lo que eleva el número 
estimado de personas desnutridas en todo el mundo a 
923 millones. El alza de los precios de los alimentos ha 
invertido la tendencia positiva que se estaba 
experimentando en pro del logro del Objetivo de 
Desarrollo del Milenio de disminuir a la mitad el 
número de personas que padecen hambre en todo el 
mundo. Para que haya 500 millones menos de personas 
hambrientas en los siete años que restan antes de 
2015 será necesario realizar un gran esfuerzo a nivel 
mundial a fin de que quienes son más vulnerables 
tengan acceso a los alimentos y que los pequeños 
productores aumenten su producción y sus ganancias. 

2. El enfoque de doble componente de la FAO 
apunta a mejorar los medios de vida promoviendo el 
desarrollo agrícola y rural, y a ofrecer políticas y 
programas que permitan que quienes padecen hambre 
tengan acceso directo e inmediato a los alimentos. En 
diciembre de 2007, la Organización puso en marcha la 
Iniciativa relativa al aumento de los precios de los 
alimentos con el fin de ayudar a cerca de 80 países 
vulnerables a tomar medidas urgentes orientadas a 
aumentar los suministros alimentarios y prestar apoyo 
normativo para mejorar el acceso a los alimentos. Los 
países más afectados por la crisis reinante, cuya mayor 
parte se encuentra en África, necesitarán como mínimo 
30.000 millones de dólares por año para garantizar la 
seguridad alimentaria y revitalizar sistemas agrícolas 
desatendidos por mucho tiempo. Si la incidencia del 
hambre en el mundo pudiera reducirse, aumentarían 
asimismo en gran medida las posibilidades de  cumplir 
los Objetivos de Desarrollo del Milenio referidos a la 
reducción de la pobreza, la educación, la mortalidad 
infantil, la salud materna y las enfermedades. 

3. La crisis alimentaria mundial y el drástico 
aumento del precio de los alimentos se han atribuido a 
la convergencia de una serie de factores, entre ellos la 

producción de biocombustibles. En el informe de la 
FAO titulado “El estado mundial de la agricultura y la 
alimentación 2008 – Biocombustibles: perspectivas, 
riesgos y oportunidades” se señala que los 
biocombustibles ofrecen importantes oportunidades 
pero también plantean riesgos, y que el alcance de las 
repercusiones depende en gran medida de las políticas 
de apoyo a los biocombustibles. Conforme a las 
políticas en vigor, las repercusiones por lo que respecta 
a la seguridad energética no son importantes, las 
repercusiones en el cambio climático son variables y 
las repercusiones en el desarrollo agrícola y la 
seguridad alimentaria son considerables. Así pues, para 
incrementar las oportunidades y disminuir los riesgos 
será necesario introducir cambios en las políticas. A 
largo plazo, por ejemplo, una mayor demanda de 
biocombustibles podrá contribuir a reducir la pobreza y 
mejorar la seguridad alimentaria en los países en 
desarrollo, pero sólo si se establecen las políticas y se 
realizan las inversiones adecuadas. Del mismo modo, 
los biocombustibles tienen el potencial de disminuir las 
emisiones de gases de efecto invernadero, pues 
permiten que el carbono generado por la combustión 
sea reasimilado por el crecimiento de las plantas. Sin 
embargo, la medida en que se producirá tal 
disminución dependerá de la cantidad de tierra y 
energía empleada para producir biocombustibles. 

4. La Sra. Pierce (Reino Unido de Gran Bretaña 
e Irlanda del Norte) dice que la celebración de una 
cumbre en 2010 para analizar los progresos en el logro 
de los Objetivos de Desarrollo del Milenio servirá de 
acicate para que los Estados Miembros aporten más de 
16.000 millones de dólares en concepto de nuevos 
compromisos (entre ellos, 4.500 millones para la 
educación y 3.000 millones para combatir el 
paludismo), como indicó el Secretario General en la 
Reunión de Alto Nivel sobre los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio. El enfoque de crear alianzas 
para el desarrollo —en que se basa el trabajo de la 
Comisión y la única vía para alcanzar tales objetivos— 
debe responder a los nuevos retos surgidos 
recientemente. El cambio climático, la crisis 
alimentaria y la seguridad energética —asuntos que 
han ocupado lugares prioritarios en los programas de 
los gobiernos por algún tiempo— son temas que deben 
tratarse en la Conferencia internacional de seguimiento 
sobre la financiación para el desarrollo encargada de 
examinar la aplicación del Consenso de Monterrey. No 
obstante, tal como ya recalcaron otros oradores, la 
crisis financiera suscita una preocupación inmediata en 
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todos. El Reino Unido confía en debatir sobre estos 
temas en el seno de la Comisión para determinar los 
casos en donde las Naciones Unidas pueden aportar 
una contribución positiva y los casos en que es 
necesario actuar por otras vías. 

5. La oradora subraya el nexo que existe entre la 
labor de hacer frente al cambio climático y la de hacer 
progresos sostenibles en el logro de los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio, y dice que todos los países 
deben integrar la adaptación al cambio climático en sus 
programas de desarrollo económico y acelerar la 
transición hacia una economía con un bajo nivel de 
emisiones de carbono. Añade que en el Reino Unido 
acaba de crearse un Departamento de Energía y 
Cambio Climático. En vista de que la Comisión tiene 
un mandato amplio, es posible incorporar el tema del 
cambio climático en la labor de las Naciones Unidas en 
general. 

6. La Conferencia de Examen de Doha brindará la 
oportunidad de seguir avanzando impulsados por los 
resultados de otras conferencias y actividades 
realizadas en el último año, como la Conferencia 
Internacional de Tokio sobre el Desarrollo de África, el 
Foro de Alto Nivel sobre la eficacia de la ayuda, 
celebrado en Ghana, y la Reunión de Alto Nivel sobre 
los Objetivos de Desarrollo del Milenio y la Reunión 
de Alto Nivel sobre las necesidades de África en 
materia de desarrollo, celebradas en fecha reciente. Por 
consiguiente, el Reino Unido opina que mantener 
negociaciones paralelas en el marco de la Segunda 
Comisión sobre cuestiones relacionadas con la 
financiación para el desarrollo, en el período 
preparatorio para la Conferencia de Examen de Doha, 
podría desviar la atención de los resultados de tal 
conferencia. 

7. El Sr. Abdelaziz (Egipto) insta a la Comisión a 
que aplique un enfoque eficaz e innovador para 
afrontar las crisis que surgieron de manera simultánea 
y sin precedentes durante el último año, así como sus 
repercusiones en la labor de desarrollo de los países en 
desarrollo. La Reunión de Alto Nivel sobre los 
Objetivos de Desarrollo del Milenio y la Reunión de 
Alto Nivel sobre las necesidades de África en materia 
de desarrollo, celebradas recientemente, pusieron de 
manifiesto la inquietud cada vez mayor que suscita a 
nivel internacional el lento ritmo de desarrollo de 
África y la probabilidad de que gran número de países 
en desarrollo, especialmente africanos, no logren 
cumplir los Objetivos de Desarrollo del Milenio antes 

de 2015. El orador señala que se requiere una respuesta 
internacional urgente para establecer mecanismos que 
permitan hacer un seguimiento de lo acordado en esas 
dos reuniones con respecto a la cooperación 
internacional entre los países en desarrollo y sus 
asociados. Egipto respalda la propuesta del Secretario 
General de celebrar una conferencia de seguimiento y 
examen en 2010. 

8. El orador pide que se amplíe el diálogo, haciendo 
intervenir en él a todas las partes interesadas, y que se 
cree una verdadera alianza mundial para hacer frente a 
las crisis alimentaria y energética, teniendo en cuenta 
cuestiones estructurales relacionadas con el cambio 
climático, la aplicación de subsidios a los productos 
alimenticios y la producción de biocombustibles. 
Egipto acoge con agrado la iniciativa del Secretario 
General de constituir un Equipo de Tareas de Alto 
Nivel sobre la crisis mundial de la seguridad 
alimentaria y confía en que se creen fuertes lazos de 
cooperación entre tal equipo y los Estados Miembros 
en la Asamblea General y en el Consejo Económico y 
Social. Para que la creciente preocupación 
internacional se traduzca en un plan de acción integral 
será necesaria una resolución de la Asamblea General 
que recoja la propuesta presentada por Egipto, Chile 
e Indonesia para que, en el debate general del período 
de sesiones en curso, se centre la atención en las crisis 
alimentaria y energética. 

9. No cabe duda de que los últimos acontecimientos 
excepcionales que se produjeron en los mercados 
financieros internacionales, y las consecuencias 
negativas que tuvieron en la economía mundial en su 
conjunto han subrayado la importancia de revisar los 
sistemas económicos y financieros internacionales en 
su totalidad y de fortalecer los mecanismos de 
supervisión y regulación. Un mayor control del 
panorama financiero debe garantizar que los países en 
desarrollo tengan voz en el proceso internacional de 
adopción de decisiones económicas. 

10. El orador añade que otro acontecimiento 
económico desfavorable fue no haber podido llegar a 
un acuerdo en la Ronda de Doha para el Desarrollo 
acerca de la apertura de nuevos mercados y la 
resolución de problemas agrícolas, lo que haría del 
comercio un verdadero motor de crecimiento y 
desarrollo en los países en desarrollo. Egipto reitera su 
llamamiento a los países desarrollados a fin de que 
demuestren la flexibilidad necesaria para llegar a un 
acuerdo. 
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11. Para agravar este panorama poco alentador, la 
cuantía de la asistencia oficial para el desarrollo 
(AOD) prestada a los países en desarrollo registró una 
disminución por segundo año consecutivo. Los países 
desarrollados no cumplieron las promesas hechas en 
todos los foros de duplicar la ayuda prestada a África 
para 2010 y llegar a una cuantía de AOD equivalente al 
0,7% del ingreso nacional bruto (INB). Además, gran 
parte de la asistencia prestada refleja las prioridades de 
los países donantes y no las de los países receptores, lo 
cual contradice el principio de apropiación a nivel 
nacional. Egipto pide a los países desarrollados que 
respeten el calendario fijado respecto de la AOD, y los 
principios convenidos que rigen la cooperación 
internacional para el desarrollo. 

12. Egipto reafirma su apoyo al Plan de Acción de 
Bali y a la Hoja de Ruta de Bali, y aguarda con interés 
los resultados del 14° período de sesiones de la 
Conferencia de las Partes en la Convención Marco de 
las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático, que se 
celebrará en Poznán en diciembre de 2008. Dice que 
espera que tales resultados contribuyan a llegar a un 
consenso mundial sobre la cooperación futura en la 
esfera del cambio climático en la Conferencia de las 
Partes de 2009 que se celebrará en Copenhague. Egipto 
insiste en que hay que basarse en la Convención Marco 
para tratar las cuestiones relacionadas con el cambio 
climático, y recuerda sus propuestas en el sentido de 
prestar atención especial a las necesidades de los países 
vulnerables y confeccionar una lista en que se incluyan 
tales países a fin de proporcionarles el apoyo necesario 
para la mitigación de los efectos, la adaptación, la 
transferencia de tecnología y el fomento de la 
capacidad. 

13. La función de las Naciones Unidas en la esfera 
del desarrollo debe intensificarse mediante las 
actividades operacionales de sus programas, fondos y 
organismos especializados en los países en desarrollo. 
Egipto está satisfecho con la aprobación de la 
resolución 62/208 de la Asamblea General sobre la 
revisión trienal amplia de la política, y apoyó asimismo 
la aprobación de la resolución 62/277 sobre la 
coherencia en todo el sistema, partiendo del principio 
de que el principal objetivo de dicha coherencia es 
aumentar la eficacia de las actividades de las Naciones 
Unidas y no simplemente lograr coherencia por la 
coherencia en sí. 

14. Egipto concede particular importancia a las 
actividades de desarrollo realizadas en el continente 

africano, y acoge con agrado la aprobación de la 
Declaración política sobre las necesidades de África en 
materia de desarrollo adoptada en la Reunión de Alto 
Nivel celebrada recientemente y, especialmente, lo que 
en ella se dispone en cuanto a establecer, en el 
sexagésimo quinto período de sesiones de la Asamblea 
General, un mecanismo de examen del cumplimiento 
de los compromisos asumidos por la comunidad 
internacional y por África. 

15. Egipto atribuye asimismo especial importancia a 
la intensificación de la cooperación internacional con 
los países de ingresos medianos, especialmente habida 
cuenta de los resultados positivos de las conferencias 
convocadas en España, El Salvador y, en fecha más 
reciente, Namibia. Confía en que la Asamblea General 
apruebe una resolución en el período de sesiones en 
curso, como un primer paso hacia la formulación de un 
programa de acción integrado que permita mejorar el 
proceso de desarrollo en tales países. 

16. Si bien los países en desarrollo cumplieron 
muchos de sus compromisos por lo que respecta a la 
buena gobernanza, el respeto de los derechos humanos, 
la promoción de la democracia y la solidez de las 
políticas económicas, los países desarrollados no 
lograron cumplir muchos de los compromisos de 
desarrollo convenidos internacionalmente. Es preciso 
establecer un mecanismo intergubernamental que 
permita vigilar el cumplimiento sostenible de todos los 
compromisos asumidos en las conferencias y cumbres 
pertinentes de las Naciones Unidas. 

17. La Sra. Sahussarungsi (Tailandia) dice que en 
un año en que se ha llegado al punto medio de dos 
plazos importantes —uno en relación con los Objetivos 
de Desarrollo del Milenio y el otro con el Programa de 
Acción de Almaty—, la Comisión debe actuar como 
catalizador para lograr mayor cooperación y 
dinamismo en el logro de un desarrollo sostenible, 
especialmente en sus dimensiones económica y 
ambiental. 

18. El año 2007 —décimo aniversario de la crisis 
financiera asiática— fue testigo del comienzo de la 
crisis de las hipotecas de alto riesgo, cuyas 
consecuencias se hicieron sentir en todo el mundo. 
Pese a la introducción de estrictas reformas y 
reestructuraciones económicas y financieras, así como 
del afianzamiento en la mayoría de los países de una 
buena gestión pública e institucional, el mundo quedó 
propenso a sufrir una crisis financiera mundial. Las 
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últimas perturbaciones financieras vividas en los 
Estados Unidos revelan con claridad la urgencia de 
atacar el tema del sistema financiero internacional y, en 
particular, la función de las instituciones financieras 
internacionales. Es tiempo de que la Comisión respalde 
un debate mundial sobre el tema. 

19. La oradora señala que al aproximarse el punto 
medio del plazo fijado para cumplir los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio, la tercera parte del mundo vive 
con menos de 1 dólar al día, y varios países en 
desarrollo y países menos adelantados no están en vías 
de cumplir los objetivos a tiempo. De las 
deliberaciones mantenidas en la Reunión de Alto Nivel 
se desprende claramente que es necesario adoptar 
inmediatamente medidas concretas para solucionar la 
situación. Los países desarrollados deben cumplir sus 
compromisos, especialmente los relativos a la 
asistencia oficial para el desarrollo destinada a los 
países en desarrollo y los países menos adelantados. En 
el Foro de alto nivel sobre la eficacia de la ayuda 
celebrado el mes anterior en Accra, se aprobó el 
Programa de Acción de Accra como un “complemento” 
de la Declaración de París sobre la Eficacia de la 
Ayuda. En dicho programa se reitera la importancia de 
que la ayuda sea eficaz, sobre todo en cuanto a la 
rendición de cuentas y la previsibilidad de la ayuda, así 
como de la necesidad de conceder prioridad a las 
necesidades de los países en desarrollo. La Conferencia 
internacional de seguimiento sobre la financiación para 
el desarrollo que se celebrará próximamente brindará 
otra oportunidad de trabajar de forma colectiva para 
buscar formas y medios innovadores de financiar el 
desarrollo. 

20. La Comisión debe redoblar sus esfuerzos para 
intensificar la cooperación Sur-Sur, importante 
mecanismo para ayudar a los países en desarrollo a 
alcanzar los Objetivos de Desarrollo del Milenio. La 
cooperación Sur-Sur no debe considerarse sustitutiva 
de la cooperación Norte-Sur, sino que las dos 
modalidades deben, más bien, complementarse a fin de 
transferir conocimientos y capacidad de un país 
desarrollado a un país en desarrollo o a varios países en 
desarrollo mediante una cooperación triangular Norte-
Sur-Sur. 

21. La oradora señala, sin embargo, que la alianza 
mundial no sólo significa ayudar sino también dar a los 
países en desarrollo la oportunidad de salir de la 
pobreza por sí mismos. Por lo tanto, la Comisión debe 
dar orientaciones firmes a todos los miembros de la 

Organización Mundial del Comercio (OMC) acerca de 
la necesidad de demostrar más flexibilidad de modo 
que las negociaciones sobre las modalidades, por lo 
menos, si no puede ser el Programa de Doha para el 
Desarrollo en su conjunto, se concluyan lo antes 
posible. Tailandia apoya el Acuerdo de Accra aprobado 
por la Conferencia de las Naciones Unidas sobre 
Comercio y Desarrollo (UNCTAD) en su 12° período 
de sesiones e insta a todos los órganos pertinentes de 
las Naciones Unidas a que apoyen su aplicación. 

22. El Sr. Davide (Filipinas) recuerda la descripción 
hecha por el Secretario General de la confluencia de 
crisis —“el debilitamiento de la economía mundial, el 
acusado aumento de los precios de los alimentos y la 
energía y el cambio climático...”— en la Reunión 
Ministerial del Grupo de los 77 y China celebrada 
pocos días antes. Si bien un año atrás Filipinas era 
consciente de los indicios de importantes problemas 
financieros generados por la crisis de hipotecas de alto 
riesgo, no habría sido posible imaginarse la magnitud 
del daño y la incertidumbre que salieron a la luz en el 
período relativamente corto transcurrido desde 
entonces. El mundo es testigo de la crisis financiera 
mundial quizás más grave que pueda recordarse, y aún 
no se han hecho sentir todas sus consecuencias. Todos 
los países corren gran peligro de sufrir perturbaciones 
económicas, lo cual les hará revertir los progresos que 
puedan haber hecho en el logro de los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio y otros objetivos de desarrollo 
convenidos internacionalmente. 

23. La delegación de Filipinas teme que la 
proliferación de acuerdos comerciales bilaterales y 
regionales pueda crear distorsiones que frustren el 
propósito de lograr un comercio justo y libre, 
establecido en la Ronda de Doha. Confía en que la 
Ronda pueda reanudarse en el futuro próximo y en que 
todas las partes aborden las negociaciones desde otra 
perspectiva. La Conferencia internacional de 
seguimiento sobre la financiación para el desarrollo 
reviste mayor importancia ante las perturbaciones 
financieras que afrontan todos los países. La 
delegación de Filipinas espera que el Consenso de 
Monterrey siga su evolución y que se renueven y 
revitalicen los compromisos de financiación para el 
desarrollo. 

24. Debe felicitarse al Secretario General por la 
adopción rápida y decisiva de medidas tendentes a 
afrontar la crisis alimentaria mundial. El proceso que 
condujo a la formulación del marco amplio para la 
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acción constituye un modelo de la manera en que las 
Naciones Unidas pueden detectar un problema, 
organizar a los organismos competentes e impulsar a 
los Estados Miembros para que adopten rápidamente 
medidas coordinadas sobre un problema que afecta a 
todo el mundo. Las medidas inmediatas y de largo 
plazo descritas en el marco sirven de patrón para la 
respuesta de los países a la crisis. Así pues, Filipinas ha 
asignado 30.000 millones de pesos para la 
investigación y el desarrollo, la infraestructura 
agrícola, la adopción de sistemas agrícolas integrados 
sostenibles, la biotecnología del arroz y la educación.  

25. Se ha dicho que la falta de inversiones en la 
agricultura es uno de los factores que contribuye al 
aumento del precio de los alimentos. Según el Banco 
Mundial, cuyo visionario Informe sobre el desarrollo 
mundial 2008 lleva el subtítulo: “Agricultura para el 
desarrollo”, la agricultura es el medio por el que los 
países en desarrollo pueden lograr el crecimiento 
económico y, de esa forma, reducir la pobreza y el 
hambre. Renovar el interés en la agricultura también 
ayudará a los países a resolver las diferencias por 
motivos de género y conseguir la sostenibilidad 
ambiental. Por lo que respecta a los biocombustibles —
que tienen aparentemente repercusiones positivas en la 
agroindustria, pero negativas en los precios de los 
alimentos— la política de Filipinas de cultivar fuentes 
de biocombustibles no alimentarias en tierras que no 
estén siendo utilizadas para producir alimentos 
representa, quizás, una salida para aquellos países que 
procuran llegar a un equilibrio entre las necesidades 
alimentarias y las energéticas. 

26. En cuanto a los efectos del cambio climático, el 
orador manifiesta la esperanza de que los países se 
unan para actuar rápidamente a fin de reducir las 
emisiones de gases de efecto invernadero. Filipinas, en 
tanto que dinámico negociador en el proceso de la 
Convención Marco de las Naciones Unidas sobre el 
Cambio Climático, pide a todas las partes que miren 
por el bien superior de las generaciones venideras y 
negocien con honestidad en la Conferencia sobre el 
Cambio Climático de Poznán, a fin de preparar el 
terreno para que la Conferencia de Copenhague de 
2009 sea un éxito. El deber del Estado de proteger el 
medio ambiente está consagrado en la Constitución de 
Filipinas y en la jurisprudencia de su Tribunal 
Supremo. La delegación de Filipinas espera que todas 
las naciones respeten ese principio. 

27. El aumento de los precios de la energía brinda 
grandes incentivos para abordar las políticas en la 
materia desde una perspectiva más favorable a la 
reducción de las emisiones de carbono. Filipinas ha 
avanzado mucho en la vía de crear una energía más 
ecológica, no sólo explorando fuentes de energía 
renovable y alternativa, como la energía geotérmica y 
la eólica, sino también promoviendo cambios de 
comportamiento en los usuarios, por ejemplo, la 
supresión gradual de las bombillas incandescentes. 

28. En tanto que país donde se origina gran parte de 
la migración, Filipinas es plenamente consciente de los 
distintos aspectos inherentes a la migración, que sin 
duda aumentará a medida que el proceso de 
globalización continúe eliminando fronteras. Deben 
reconocerse las profundas consecuencias que ello tiene 
para el crecimiento y el desarrollo tanto de los países 
que generan migrantes como de los que los reciben. Es 
esencial comprender la cuestión de manera más amplia, 
desde el punto de vista de todas las partes interesadas. 
Filipinas invita a todos los Estados Miembros a 
participar con dinamismo en el Segundo Foro Mundial 
sobre la Migración y el Desarrollo que se celebrará en 
Manila del 27 al 30 de octubre, y cuyos resultados se 
integrarán en el examen de la resolución bienal sobre la 
migración internacional y el desarrollo que realice la 
Segunda Comisión.  

29. El Sr. Ettalhi (Jamahiriya Árabe Libia) expresa 
la esperanza de que el impulso generado por la 
Reunión de Alto Nivel sobre las necesidades de África 
en materia de desarrollo y la Reunión de Alto Nivel 
sobre los Objetivos de Desarrollo del Milenio 
contribuya a que el derecho al desarrollo se vuelva una 
realidad. Dice que la Conferencia de Examen de Doha 
que se celebrará próximamente brindará la oportunidad 
de establecer un mecanismo para vigilar el 
cumplimiento de los compromisos asumidos, y que el 
sistema de comercio internacional debe eliminar el 
proteccionismo y asegurar el acceso de los productos 
de países en desarrollo a los mercados. Pide que se 
facilite a los países en desarrollo su integración a la 
OMC en calidad de miembros y que la UNCTAD se 
ocupe en mayor medida de las cuestiones del 
desarrollo, el comercio y las inversiones. La crisis 
económica reinante brinda la oportunidad de reformar 
las instituciones financieras internacionales con miras a 
dar mayor representación a los países en desarrollo. 

30. La corrupción, el soborno y el blanqueo de dinero 
son graves obstáculos que se interponen al desarrollo 



 A/C.2/63/SR.5
 

7 08-53809 
 

de África, además de atentar contra la seguridad 
mundial. Los fondos que se mantienen en actividades 
encubiertas de blanqueo de dinero deben devolverse a 
sus países de origen, de conformidad con las 
resoluciones de la Asamblea General. El orador señala 
las repercusiones negativas de la desertificación y la 
sequía en su propio país y en otros, e insta a que se 
cumpla la Convención Marco de las Naciones Unidas 
sobre el Cambio Climático y se creen tecnologías no 
contaminantes respecto de los combustibles fósiles 
necesarios para satisfacer la demanda. La Jamahiriya 
Árabe Libia fue uno de los primeros países en señalar 
la crisis alimentaria mundial, y asignó 5.000 millones 
de dólares para financiar proyectos de seguridad 
alimentaria en África. Su Excelencia el Coronel 
Muamar el-Gadafi, Líder de la Gran Revolución, puso 
en marcha personalmente una iniciativa de lucha contra 
el hambre en la décima cumbre de la Comunidad de 
Estados Sahelosaharianos, celebrada en Benin en junio 
de 2008.  

31. El orador recalca la gran trascendencia de 
reforzar la cooperación Sur-Sur, pide que se apliquen 
las recomendaciones de la Segunda Cumbre del Sur y 
acoge con agrado la decisión de convocar una 
Conferencia de Alto Nivel de las Naciones Unidas 
sobre la cooperación Sur-Sur, que tendrá lugar en 
Argentina en 2009, como seguimiento de la aplicación 
del Plan de Acción de Buenos Aires y el Plan de 
Acción de Doha. La globalización debe venir 
acompañada de una dimensión de desarrollo que 
permita distribuir sus beneficios de manera equitativa 
e impida que el sistema de derechos de propiedad 
intelectual frene el acceso a tecnologías y 
medicamentos que permitan salvar vidas a precios 
razonables. Confía en que los Estados Miembros de la 
OMC apoyen la candidatura de la Jamahiriya Árabe 
Libia, cuyo examen se aceptó en 2004. 

32. El Sr. Chabar (Marruecos) dice que las crisis 
alimentaria, energética, financiera y climática tendrán 
un efecto particularmente devastador en los países en 
desarrollo, y que amenazan con socavar la labor y los 
progresos realizados hasta la fecha para combatir el 
hambre y la pobreza. En respuesta a ello, la comunidad 
internacional debe prestar apoyo a las personas más 
necesitadas y demostrar la voluntad política y la 
decisión necesarias para encontrar soluciones 
duraderas, fundamentalmente en beneficio de las 
futuras generaciones. Es esencial adoptar medidas 
urgentes para atacar tanto la causa estructural como la 

causa cíclica de la situación reinante, lo que ofrece la 
posibilidad de que la comunidad internacional vuelva a 
analizar las políticas seguidas hasta el momento y 
fortalezca la cooperación a fin de adoptar medidas 
colectivas rápidamente.  

33. El fracaso de las negociaciones comerciales 
multilaterales de la OMC tendrá consecuencias 
negativas tanto en el crecimiento económico —
especialmente de los países en desarrollo— como en el 
sistema de comercio multilateral. Por lo tanto, resulta 
esencial que los miembros de la OMC reanuden esas 
negociaciones y no desatiendan los progresos ya 
obtenidos en varios sectores. La conclusión de la 
Ronda de Doha y la supresión de las barreras a las 
exportaciones de los países en desarrollo contribuirá en 
gran medida a responder al reto del desarrollo. El 
comercio internacional sólo puede ser un motor de 
crecimiento si se logra un equilibrio en el comercio 
mundial, una coherencia en las políticas financieras, 
monetarias y comerciales internacionales y, sobre todo, 
una alianza mundial para el desarrollo más sólida.  

34. Tanto en la Reunión de Alto Nivel sobre las 
necesidades de África en materia de desarrollo como 
en la Reunión de Alto Nivel sobre los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio y en la Reunión de Alto Nivel 
dedicada al examen de mitad de período del Programa 
de Acción de Almaty, celebrada al comienzo del 
sexagésimo tercer período de sesiones de la Asamblea 
General, se ha enviado un mensaje político claro sobre 
la urgente necesidad de cumplir los compromisos 
asumidos y fortalecer la cooperación internacional para 
el desarrollo de modo que los Objetivos de Desarrollo 
del Milenio puedan convertirse en realidad. Pese a los 
logros económicos obtenidos por los países africanos 
en los últimos años, la escalada del precio de los 
productos agrícolas, sumada al vertiginoso aumento del 
precio del petróleo, menoscabó gravemente sus 
perspectivas de cumplimiento de los objetivos. La 
mayor parte de los países africanos dependen de un 
gran volumen de importaciones para garantizar su 
seguridad alimentaria y atender sus necesidades 
energéticas. Esa situación hace que generen 
importantes déficits en la balanza de pagos, aumenten 
acusadamente sus deudas y vean perjudicada su 
capacidad de financiar su propio desarrollo.  

35. La Conferencia internacional de seguimiento 
sobre la financiación para el desarrollo ofrecerá la 
oportunidad de aprovechar los logros alcanzados 
mediante la alianza mundial para el desarrollo, 
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responder eficazmente al reto del desarrollo e iniciar 
una reforma de la gobernanza económica mundial y de 
la arquitectura financiera internacional con miras a 
establecer un sistema financiero internacional que 
respalde y promueva el crecimiento y la prosperidad en 
todos los países. Sin embargo, el proyecto de 
documento final sobre el examen de la aplicación del 
Consenso de Monterrey, en su actual formulación, no 
es suficientemente ambicioso ni logra cumplir las 
expectativas de los países en desarrollo, que opinan 
que el documento debe adaptarse a las realidades 
internacionales y a las nuevas cuestiones que suscitan 
preocupación común. 

36. El Sr. Ali (Malasia) dice que para cumplir los 
Objetivos de Desarrollo del Milenio será necesario 
superar los fallos en materia de política, la falta de 
capacidad nacional y la prestación de asistencia 
internacional inadecuada. La delegación de Malasia 
apoya la propuesta del Secretario General de convocar 
una conferencia de examen en 2010.  

37. El orador dice que el principio de intervención 
mínima del gobierno respaldado por el Consenso de 
Washington ha sido uno de los fallos de política más 
graves hasta la fecha. La propia experiencia de Malasia 
le ha demostrado que la intervención del gobierno es 
esencial en las instancias más básicas de desarrollo 
socioeconómico. Sólo los gobiernos pueden integrar el 
desarrollo social y económico con los aspectos 
ambientales, en tanto que la función más importante 
que puede desempeñar el sector privado en esa fase de 
desarrollo es prestar apoyo. Pero dado que el Gobierno 
desempeña una función fundamental, también tiene que 
gobernar bien. 

38. Por definición, los países en desarrollo poseen 
poca capacidad nacional en diversas esferas. Si bien el 
fomento de la capacidad nacional en esferas tales como 
la educación y la salud es por fuerza una tarea 
compleja y ardua, la función de las Naciones Unidas a 
ese respecto quedó claramente definida en la revisión 
trienal amplia de política, en la que se reconoció el 
fomento de la capacidad como una función básica del 
sistema de las Naciones Unidas del desarrollo. Con 
todo, si la intención es cumplir los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio, debe prestarse más atención a 
la creación de infraestructura y a la prestación directa 
de asistencia a fin de mejorar la capacidad productiva.  

39. Pese a que para cumplir los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio es necesario que el mundo 

desarrollado preste más asistencia, la cuantía de la 
asistencia oficial para el desarrollo se redujo en valores 
nominales. Por lo tanto, lo que se necesita es un 
mecanismo internacional administrado por las 
Naciones Unidas que permita hacer un seguimiento de 
la cuantía de la dicha asistencia y de los compromisos 
asumidos. En el marco de tal mecanismo debería 
informarse cada año al Consejo Económico y Social 
sobre los progresos realizados.  

40. Es también importante analizar las respectivas 
repercusiones de las crisis relacionadas con los 
alimentos, el combustible y el cambio climático. Por 
ejemplo, el mundo recién ahora empieza a comprender 
las ventajas y desventajas que plantean las fuentes de 
energía alternativa, especialmente las fuentes derivadas 
de los alimentos. No obstante, dado que los métodos de 
producción agrícola utilizados en el momento —que 
hacen un uso intensivo de la energía y los productos 
químicos— agravan el cambio climático, no cabe duda 
de que es fundamental crear métodos agrícolas más 
ecológicos promoviendo la investigación de nuevas 
tecnologías agrícolas, diseñando tecnologías viables 
desde el punto de vista comercial derivadas de tal 
investigación y dando acceso al mundo en desarrollo a 
tales tecnologías.  

41. Dado que sin duda alguna la transferencia de 
tecnología puede ser un factor crítico para hacer frente 
a las crisis convergentes que afronta el mundo, la 
comunidad internacional no debe esperar para adoptar 
medidas audaces a fin de establecer un régimen 
internacional que rija tal transferencia de tecnología. 
La finalidad de un régimen de esas características debe 
ser asegurar que las tecnologías que necesitan los 
países en desarrollo para superar las crisis reinantes 
estén accesibles, que tales países puedan pagarlas, y 
que sean adecuadas y puedan adaptarse. La reciente 
propuesta del Grupo de los 77 y China de crear un 
mecanismo de tecnología conforme a la Convención 
Marco de las Naciones Unidas sobre el Cambio 
Climático sienta las bases para crear un régimen 
internacional amplio de transferencia de tecnología.   

42. Si bien sigue siendo demasiado temprano para 
llegar a conclusiones de política definitivas sobre cómo 
prevenir crisis similares en el futuro, ya se han 
aprendido ciertas lecciones. En primer lugar, una 
economía mundial demasiado dependiente de los 
Estados Unidos como principal motor de crecimiento 
entrañaba riesgos, principalmente dado que ese país, a 
su vez, dependía de un consumo basado en los 
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préstamos. En segundo lugar, los mercados por sí 
solos, o bien los organismos de calificación de los que 
dependían los bancos, no fueron capaces de valorar con 
precisión los riesgos. En tercer lugar, la falta de 
reglamentación condujo inevitablemente a la falta de 
información, especialmente cuando se trataba de 
nuevos instrumentos financieros. En cuarto lugar, las 
innovaciones financieras han aumentado la 
vulnerabilidad de los mercados financieros propagando 
los riesgos de manera más uniforme en todo el mundo.  

43. Desafortunadamente, el mundo entero sufrirá las 
consecuencias de la actual crisis financiera, ya sea 
directamente debido a la reducción del crecimiento 
mundial o indirectamente por la reducción de la 
asistencia oficial para el desarrollo. Por consiguiente, 
es importante preguntarse qué puede hacerse para 
poner fin a tal “capitalismo de casino”, en el que sólo 
unos pocos gozan los frutos de la prosperidad en tanto 
que todos deben sufrir las consecuencias. Otra pregunta 
que cabe hacerse es por qué no se hizo nada para 
prevenir las crisis de los alimentos, el combustible, el 
cambio climático y las finanzas que por tanto tiempo 
predijeron las Naciones Unidas. No cabe duda de que 
es necesario resolver la falta de conexión entre la labor 
analítica de las Naciones Unidas y sus funciones de 
promoción y ejecución.  

44. La Sra. Loza (Nicaragua) dice que a la crisis 
alimentaria, energética y ambiental se le suma la crisis 
financiera, que no es otra cosa que la consecuencia de 
la desregulación y privatización de los servicios 
financieros. La crisis financiera se origina en las 
grandes economías de aquellos países que no sólo 
propugnaron el libre mercado, sino que además lo 
impusieron a otros. La imposición de estas políticas 
desacreditadas claramente no consiguió los objetivos 
que declaraba perseguir sino todo lo contrario.  

45. La oradora agrega que el mundo cuenta con 
suficientes recursos y tecnología para cumplir todos los 
Objetivos de Desarrollo del Milenio, y que con la 
producción agrícola se puede alimentar al doble de la 
población mundial actual. De lo que se carece es de 
voluntad política y de solidaridad para producir en pro 
del bienestar humano, para dejar de alimentar 
máquinas en lugar de personas, para dejar de imponer 
condiciones a la ayuda y para eliminar las distorsiones 
del mercado que impiden que los agricultores del 
mundo en desarrollo sean tan competitivos como los de 
los países desarrollados.  

46. El sistema consumista es insostenible. Urge 
realizar una profunda reestructuración del sistema 
financiero, económico y comercial. Corresponde a las 
Naciones Unidas liderar los cambios radicales en la 
estructura financiera mundial y en la conciencia, tan 
necesarios para asegurar que nunca más se vuelva a 
caer en crisis de tal magnitud. Es por ello que la 
oradora señala que la base de una ronda para el 
desarrollo ya no puede ser el libre mercado sino la 
promoción de un comercio que contribuya al equilibrio 
entre los países, las regiones y el medio ambiente. La 
delegación de Nicaragua abriga la firme esperanza de 
que la Conferencia internacional de seguimiento sobre 
la financiación para el desarrollo desemboque en 
acciones concretas e inmediatas a ese respecto. 

47. El Sr. Hoppe (Alemania), Vicepresidente, ocupa 
la Presidencia. 

48. El Sr. Weisleder (Costa Rica) dice que estos 
tiempos difíciles deben verse como una oportunidad 
para comportarse de modo diferente al pasado. La 
comunidad internacional debe actuar de un modo más 
creativo y conciliador que en el pasado puesto que la 
consecución de los Objetivos de Desarrollo del Milenio 
se ha visto comprometida por el efecto combinado de 
las crisis alimentaria, energética y financiera.  

49. Por un lado, los países desarrollados deben 
aprovechar la oportunidad para cumplir su compromiso 
de una asistencia oficial para el desarrollo del 0,7%, 
abrir sus mercados a las exportaciones de los países en 
desarrollo, eliminar los subsidios y procurar al máximo 
que la Ronda de Doha acabe exitosamente. Por otro 
lado, los países pobres y de renta media deben mejorar 
su gobernabilidad, gastando e invirtiendo eficazmente 
y éticamente. Si bien la buena gobernabilidad no es 
sinónimo de imposición de una forma de gobierno en 
particular, está muy relacionada con la aplicación de 
las políticas más eficaces para promover un desarrollo 
inclusivo, equitativo y democrático.   

50. El orador agrega que la globalización debe 
controlarse de forma que permita que todos saquen 
provecho de sus beneficios, especialmente aquéllos 
más débiles y desposeídos. Los países más pobres del 
mundo merecen un apoyo especial y un esfuerzo de 
ayuda específico, pero también ellos deben adoptar las 
acciones y políticas que con mayor fuerza los lleven 
hacia el cumplimiento de los Objetivos de Desarrollo 
del Milenio. Añade que algunos países en África ya lo 
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están logrando y que la delegación de Costa Rica 
espera que todos los países sigan esa misma vía.  

51. El Sr. Al-Fayez (Arabia Saudita) dice que apoyar 
el desarrollo y erradicar la pobreza no son sólo 
obligaciones morales sino también elementos clave 
para la paz y la estabilidad mundiales. El consenso 
internacional y la cooperación entre los países menos 
adelantados son esenciales para realizar los objetivos 
de desarrollo, como también lo son la mayor 
flexibilidad para ser miembros de la OMC y la 
eliminación de los aranceles impuestos a los productos 
procedentes de países en desarrollo. La función de las 
Naciones Unidas, y especialmente la del Consejo 
Económico y Social, es trascendental para respaldar la 
cooperación internacional a fin de alcanzar los 
objetivos de desarrollo convenidos internacionalmente 
y fomentar el sentido de apropiación de los países en 
desarrollo respecto de sus programas de desarrollo. El 
orador dice que durante los últimos tres decenios, la 
Arabia Saudita ha proporcionado más de 
84.000 millones de dólares a 87 países en desarrollo, 
esto es, un promedio del 4% de su producto nacional 
bruto (PNB), y que su país ya ha superado lo 
establecido en los objetivos de desarrollo en varias 
esferas. 

52. Para que el desarrollo sea sostenible, debe 
sustentarse por igual en sus tres pilares económico, 
social y ambiental. La selectividad pedida por ciertos 
países industrializados en cuanto a abstenerse de usar 
combustibles fósiles es inquietante. En tanto que 
signatario de los acuerdos internacionales sobre el 
medio ambiente, entre ellos, el Protocolo de Kyoto, la 
Arabia Saudita continuará tratando de elaborar 
tecnologías no contaminantes que usen combustibles 
fósiles, y de lograr una protección ambiental paralela al 
crecimiento económico tomando como base el 
principio de responsabilidades comunes, pero 
diferenciadas. La globalización debe ir más allá de la 
mera apertura de mercados y atender también al 
aumento del nivel de vida, a la eliminación de la 
pobreza, a la lucha contra las enfermedades y al acceso 
a oportunidades para todos. 

53. El Sr. Chan Khar Liang (Singapur) dice que un 
mundo en constante evolución se ve acosado por la 
confluencia de acontecimientos negativos, a saber, las 
crisis energética, alimentaria y climática. La crisis 
financiera reinante tendrá consecuencias mundiales, 
profundas y duraderas, que indudablemente 
repercutirán a su vez de forma negativa en muchas 

iniciativas colectivas de la comunidad internacional, 
entre ellas, la aplicación del Consenso de Monterrey y 
el logro de los Objetivos de Desarrollo del Milenio. 
Por lo tanto, es necesario estabilizar con urgencia los 
mercados financieros internacionales y estudiar vías 
por las que el sistema económico mundial pueda 
adaptarse de modo de poder hacer frente a los 
complejos retos que se avecinan.  

54. En el curso de su labor, la Comisión misma no 
debe ignorar los retos con que se enfrentará el mundo 
entero y debe adoptar constantemente un enfoque 
orientado a la acción con miras a encontrar soluciones 
viables. Para ello, necesita acopiar el valor necesario 
para afrontar los retos directamente de manera 
coordinada y en colaboración. Es fundamental que la 
Comisión vaya más allá del ámbito familiar de debate 
y se centre en la manera de mejorar los métodos de 
aplicación y fortalecimiento de los sistemas de 
prestación de servicios en el terreno. Por lo tanto, las 
resoluciones de la Comisión deben movilizar los 
recursos y la voluntad política necesarios para traducir 
las palabras en acciones concretas.  

55. El orador añade que la comunidad internacional 
también debe encontrar la voluntad política para 
reanudar la Ronda de Doha cuanto antes a fin de 
estabilizar y seguir reforzando el sistema de comercio 
mundial. El éxito de la Ronda de Doha es importante 
porque abrirá nuevos mercados, especialmente para los 
países en desarrollo, y fortalecerá la apertura 
multilateral. Si las conversaciones fracasan, es posible 
que aumente el proteccionismo, lo que hará que se 
reduzca en miles de millones de dólares la asistencia en 
pro del bienestar mundial y, a la larga, impedirá el 
crecimiento económico. Por lo tanto, la comunidad 
internacional debe seguir potenciando un crecimiento 
sólido del comercio mundial. 

56. El Sr. Amil (Pakistán) dice que el mundo está 
sumido en una emergencia de desarrollo generada por 
la confluencia sin precedentes de múltiples crisis, que 
están teniendo un efecto particularmente devastador en 
el Pakistán y en toda la región. En momentos tan 
extraordinarios, las soluciones ordinarias y las recetas 
habituales no funcionan. Por consiguiente, las 
Naciones Unidas deben tomar la iniciativa de promover 
un diálogo mundial e inclusivo que permita encontrar 
soluciones. También deberán estudiarse más 
detenidamente las propuestas que figuran en los 
informes de las Naciones Unidas en los que se anticipó 
la desaceleración económica y la crisis financiera 
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reinantes. Las Naciones Unidas, que ya han mostrado 
su capacidad de liderazgo por lo que respecta a reunir a 
los dirigentes mundiales para reflexionar 
colectivamente sobre temas fundamentales como el 
cambio climático, la financiación para el desarrollo y 
la crisis alimentaria, deben ahora centrar su atención en 
la situación reinante convocando una reunión dedicada 
específicamente al desarrollo, de conformidad con la 
resolución 60/265 de la Asamblea General, una reunión 
especial del Consejo Económico y Social o una reunión 
especial de alto nivel. 

57. Las crisis que se están viviendo brindan la 
oportunidad de seguir reforzando la función de las 
Naciones Unidas de fijación de normas para la 
cooperación en el desarrollo y la vigilancia de la 
ejecución, así como para imprimir nuevo vigor al 
compromiso de la comunidad internacional respecto de 
la creación de una verdadera alianza mundial para el 
desarrollo. Concretamente, deben ayudar a dar un 
estímulo político a la próxima Conferencia 
internacional de seguimiento sobre la financiación para 
el desarrollo, e imprimir un carácter de urgencia a las 
actividades derivadas de la Convención Marco de las 
Naciones Unidas sobre el Cambio Climático a fin de 
lograr la aplicación eficaz del Plan de Acción de Bali y 
de los compromisos asumidos anteriormente por los 
países desarrollados respecto del cambio climático. 

58. El orador añade que el acceso a la tecnología es 
de vital importancia para que los países en desarrollo 
puedan responder a los desafíos que plantea el 
desarrollo en el marco de una economía mundial 
impulsada por los conocimientos. Es importante llegar 
a un acuerdo en cuanto a la mejor manera en que los 
países en desarrollo pueden tener acceso a la 
tecnología teniendo en cuenta medidas que permitan 
hacer frente a las limitaciones del régimen mundial de 
derechos de propiedad intelectual. También debe 
fomentarse la labor de investigación y desarrollo con 
respecto a los problemas y prioridades de los países en 
desarrollo dando, por ejemplo, los debidos incentivos 
al sector privado. 

59. Por lo que respecta al comercio y el desarrollo, 
las Naciones Unidas pueden contribuir a promover el 
debate y a lograr una reanudación y satisfactoria 
conclusión de la Ronda de Doha para el Desarrollo 
fomentando el consenso sobre la resolución de la 
Comisión relativa al comercio y el desarrollo, y 
llegando tempranamente a un acuerdo sobre la 
disposición en materia de comercio del proyecto de 

documento final de la Conferencia internacional de 
seguimiento sobre la financiación para el desarrollo. 

60. El Sr. Mbuende (Namibia) dice que el programa 
de desarrollo corre peligro de no poder seguir su curso 
si las dificultades sin precedentes con que se enfrenta 
ahora el mundo no se resuelven con premura. La crisis 
financiera reinante expuso las debilidades de un 
sistema financiero autorregulado y confirma la 
incapacidad de las instituciones financieras y 
económicas existentes de administrar el sistema con 
eficacia. Por lo tanto, se requiere un nuevo examen de 
sus mandatos y estructuras, especialmente debido a que 
los problemas se han visto agravados por la falta de 
control reglamentario y de la debida comprensión de 
los llamados instrumentos financieros innovadores.   

61. Los presupuestos de desarrollo de países como 
Namibia, que son importadores netos de alimentos y 
petróleo, se vieron tremendamente exigidos debido a 
las crisis alimentaria y energética. El cambio climático 
también ejerció gran presión financiera en Namibia, 
dado que si bien la emisión de gases de efecto 
invernadero del país   al igual que la de otros países en 
desarrollo   es insignificante, Namibia es altamente 
vulnerable a los efectos del cambio climático. Dado 
que los países industrializados deben tomar la 
iniciativa en la labor de mitigación del cambio 
climático y apoyar las actividades de adaptación de los 
países en desarrollo, de conformidad con el principio 
de “responsabilidades comunes pero diferenciadas y 
capacidades respectivas”, la delegación de Namibia 
pide que se capitalice inmediata y plenamente el Fondo 
de Adaptación establecido en el tercer período de 
sesiones de la Conferencia de las Partes en calidad de 
reunión de las Partes en el Protocolo de Kyoto.  

62. África dista mucho aún de cumplir la mayor parte 
de los Objetivos de Desarrollo del Milenio, ya que su 
crecimiento económico aún no alcanza el objetivo del 
7% necesario para erradicar la pobreza extrema, y la 
creación de empleo no logra seguir el ritmo del 
crecimiento económico; por lo tanto, la comunidad 
internacional debe redoblar sus esfuerzos por aumentar 
la asistencia financiera y técnica que presta a los países 
en desarrollo, especialmente los africanos, de modo 
que los objetivos puedan cumplirse en la fecha 
prevista. El estancamiento que sigue sufriendo la 
Ronda de Doha para el Desarrollo también repercute 
negativamente en el desarrollo y la lucha contra la 
pobreza, además de afectar a otras esferas de 
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negociación, como la iniciativa de ayuda para el 
comercio.  

63. La delegación de Namibia tiene la intención de 
presentar a la Comisión una resolución por la que se 
encomiende al sistema de las Naciones Unidas que 
apoye los empeños de los países en desarrollo de 
ingresos medianos en la esfera del desarrollo y, así, se 
les permita atender las áreas de vulnerabilidades 
básicas definidas en las tres conferencias 
internacionales de cooperación para el desarrollo con 
países de ingresos medianos, dado que, según varios 
estudios, más del 40% de las personas que sobreviven 
con menos de 1 dólar por día viven en esos países. 
Aunque la Conferencia internacional de seguimiento 
sobre la financiación para el desarrollo promete ser un 
éxito, se habrá perdido una oportunidad si en ella no se 
logran superar las deficiencias y limitaciones 
detectadas en la aplicación del Consenso de Monterrey, 
sobre todo en relación con los países de ingresos 
medianos. Además, su éxito quedará determinado, en 
última instancia, por la medida en que se pongan en 
práctica sus resoluciones. 

64. El Sr. Shin Boo-Nam (República de Corea) dice 
que las Naciones Unidas deben liderar la respuesta a 
las crisis sin precedentes con que se enfrenta la 
comunidad internacional, por ejemplo, formulando 
estrategias adaptadas y dirigidas a cada crisis. En ese 
sentido debe encomiarse la rápida respuesta del 
Secretario General en establecer el Equipo de Tareas de 
Alto Nivel sobre la crisis mundial de la seguridad 
alimentaria. Dado que según las estimaciones que 
figuran en el marco amplio para la acción del Equipo 
de Tareas de Alto Nivel deben invertirse otros 25.000 a 
40.000 millones de dólares anuales para garantizar la 
seguridad alimentaria, la República de Corea aportará 
100 millones de dólares durante los próximos tres años, 
que destinará a la ayuda alimentaria de emergencia y a 
fortalecer la capacidad agrícola de los países en 
desarrollo, además de prestar asistencia técnica 
aprovechando su experiencia directa en materia de 
desarrollo agrícola. 

65. Habida cuenta de que el cambio climático 
amenaza con socavar el logro de los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio, la comunidad internacional, 
esto es, los países desarrollados y los países en 
desarrollo, deben avanzar significativamente en la 
formulación de medidas relativas al cambio climático 
después de 2012. A ese respecto, la delegación de la 
República de Corea manifiesta su pleno apoyo a la 

labor coordinadora del Secretario General para lograr 
un acuerdo exitoso conforme a la Convención Marco 
de las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático 
antes de fines de 2009. La República de Corea apoya la 
visión mundial de reducir a la mitad las emisiones de 
gases de efecto invernadero para 2050, y ha puesto en 
marcha asimismo la Alianza de Asia oriental sobre el 
clima, en cuyo marco se pondrán a disposición 
200 millones de dólares en los próximos cinco años 
para ayudar a los países de Asia oriental a luchar contra 
el cambio climático sin reprimir el crecimiento 
económico. Además, la República de Corea tiene la 
firme convicción de que debe celebrarse una nueva 
cumbre mundial sobre desarrollo sostenible en 2012 y, 
al estar bien situada para desempeñar una función de 
enlace entre los países desarrollados y los países en 
desarrollo, confía en que podrá ser anfitriona de dicha 
cumbre. 

66. Tras el éxito obtenido con la Reunión de Alto 
Nivel sobre los Objetivos de Desarrollo del Milenio, 
que permitió impulsar la aportación de recursos 
adicionales para hacer frente a los déficits existentes a 
fin de alcanzar las metas fijadas, la Conferencia 
internacional de seguimiento sobre la financiación para 
el desarrollo ofrecerá una buena oportunidad de volver 
a evaluar las necesidades financieras y revitalizar el 
compromiso político para responder a tales 
necesidades. La República de Corea ya ha aumentado 
rápidamente su volumen de ayuda durante el último 
decenio, y ahora espera triplicar la asistencia prestada 
hasta llegar a aproximadamente 3.300 millones de 
dólares para 2015. En los últimos tres años ha también 
triplicado la asistencia oficial para el desarrollo 
destinada a África, en el marco de la Iniciativa de 
Corea para el desarrollo de África, y está 
contribuyendo a promover un mejor acceso a los 
mercados para los países menos adelantados. 

67. Al hacer frente a la actual crisis financiera, que 
puede poner en peligro el logro de los objetivos de 
desarrollo convenidos internacionalmente, entre ellos 
los Objetivos de Desarrollo del Milenio, es importante 
no repetir las políticas proteccionistas que agravaron la 
Gran Depresión del decenio de 1930. Las soluciones 
que se encuentren deben más bien basarse en una 
cooperación internacional aún más sólida y en una 
economía de mercado abierta. 

68. Por lo que respecta a la reforma de las Naciones 
Unidas, el Gobierno de la República de Corea acoge 
con agrado la eficaz introducción del examen 



 A/C.2/63/SR.5
 

13 08-53809 
 

ministerial anual y el Foro sobre Cooperación para el 
Desarrollo, ya que considera que debe seguir 
fortaleciéndose el Consejo Económico y Social a fin de 
que pueda desempeñar una función rectora en materia 
económica y social.  

69. El Sr. Christian (Ghana) dice que en vista de la 
interdependencia cada vez mayor que se manifiesta en 
las esferas económica, social y ambiental, si se 
pretende responder a los ingentes retos que afronta la 
economía mundial, la cooperación internacional debe 
ser eficaz. Es también evidente que las fuerzas del 
mercado por sí solas no bastan para prevenir las crisis 
financieras recurrentes; es necesario contar con un 
sistema regulatorio más estricto, una respuesta 
normativa internacional más amplia y medidas más 
rigurosas para contener la especulación. La 
incapacidad de los formuladores de políticas de llegar a 
un acuerdo sobre ese tipo de medidas 
internacionalmente coordinadas repercute de manera 
negativa en la economía mundial, principalmente en 
los países en desarrollo. Ghana, como la mayoría de los 
países del mundo en desarrollo, opina que se necesita 
un nuevo enfoque, que abarque el intercambio fecundo 
de ideas y de experiencias entre todos los países, para 
poder hacer frente a las nuevas dificultades. La 
participación efectiva de los países en desarrollo en los 
foros que se creen con el fin de buscar soluciones a la 
crisis financiera en curso es, pues, fundamental. A ese 
respecto, el orador añade que las circunstancias 
reinantes brindan la oportunidad de recalcar una vez 
más la solidaridad mundial en pro del desarrollo. Es 
necesario trabajar a escala nacional y que la comunidad 
internacional adopte medidas complementarias para 
conseguir las fuerzas positivas necesarias para lograr 
una globalización favorable al desarrollo. 

70. Muchos países, especialmente los países menos 
adelantados y los africanos, quedan al margen de los 
beneficios del comercio y la inversión. Se debe prestar 
atención a la calidad —y no sólo a la cantidad— de las 
exportaciones necesarias para generar recursos 
destinados al desarrollo. Independientemente de los 
beneficios derivados de unas barreras comerciales más 
bajas, la mayor apertura de los mercados suele también 
generar costos de ajuste que preocupan particularmente 
a los países en desarrollo, tal como se destaca en el 
Acuerdo de Accra aprobado por la Conferencia de las 
Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo en su 
12° período de sesiones. Por consiguiente, es 
importante asegurarse de que la liberalización del 

comercio mundial promueva un crecimiento inclusivo, 
el desarrollo y la reducción de la pobreza. 

71. En un contexto en que el cambio climático 
amenaza con debilitar aún más la condición económica 
de la mayor parte de las comunidades africanas, debido 
a su poca capacidad financiera y de adaptación, 
también es vital atacar el problema de la financiación 
de las medidas de mitigación y adaptación en los países 
en desarrollo de conformidad con la Convención 
Marco de las Naciones Unidas sobre el Cambio 
Climático y los marcos para después de 2012.  

72. Si bien los países en desarrollo tomados en 
conjunto son exportadores netos de capital, dado el 
éxito de las exportaciones de productos 
manufacturados, petróleo y minerales de algunos 
países, la financiación externa sigue siendo 
indispensable para que los países pobres puedan pagar 
las importaciones adicionales de bienes de capital. 
Según lo previsto, las corrientes anuales de asistencia 
oficial para el desarrollo dirigidas a países pobres 
deben incrementarse entre 50.000 y 60.000 millones de 
dólares con respecto a su cuantía actual, como mínimo, 
para poder cumplir los Objetivos de Desarrollo del 
Milenio. En ese sentido, la delegación de Ghana confía 
en que en la Conferencia internacional de seguimiento 
sobre la financiación para el desarrollo se analicen 
pormenorizadamente las limitaciones financieras y 
comerciales con que se enfrentan los países en 
desarrollo, así como toda otra inquietud, a saber, 
cuestiones sistémicas o relativas a la deuda. 

73. El Sr. Mun Jong Chol (República Popular 
Democrática de Corea) dice que las discrepancias Norte-
Sur y las consecuencias negativas de la globalización 
puestas de relieve por las últimas crisis plantean un reto 
al logro de los Objetivos de Desarrollo del Milenio. Los 
países en desarrollo deben poder elegir sus propias 
estrategias de desarrollo y no ser sometidos al tipo de 
políticas comerciales neoproteccionistas que han hecho 
fracasar las recientes negociaciones de la OMC. Con 
respecto al cambio climático, debe seguirse el principio 
promulgado en Río de responsabilidades comunes pero 
diferenciadas, y los países desarrollados deben cumplir 
las obligaciones contraídas en virtud de la Convención 
Marco de las Naciones Unidas sobre el Cambio 
Climático y el Protocolo de Kyoto por lo que respecta 
tanto a la reducción de las emisiones de gases de efecto 
invernadero como a la transferencia de tecnología a los 
países en desarrollo en condiciones favorables. Los 
organismos de las Naciones Unidas inciden de 
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forma importante en el fortalecimiento de la 
cooperación Sur-Sur y en la creación de un entorno 
internacional favorable a los países en desarrollo, y estos 
organismos, entre ellos el Programa de las Naciones 
Unidas para el Desarrollo, no deben desviarse de sus 
mandatos por propósitos políticos. 

74. El Sr. Khammanichanh (República Popular 
Democrática Lao) dice que las crisis financiera, 
energética, alimentaria y climática amenazan con hacer 
revertir los progresos alcanzados en el logro de los 
objetivos de desarrollo convenidos internacionalmente, 
entre ellos los Objetivos de Desarrollo del Milenio. Por 
lo que respecta a la crisis alimentaria mundial, el 
orador señala el pedido del Secretario General de 
aumentar la inversión y la asistencia oficial para el 
desarrollo para la agricultura, y recalca la necesidad de 
aplicar la Declaración de Roma sobre la seguridad 
alimentaria mundial, establecer un banco mundial de 
alimentos y un fondo alimentario mundial, así como 
una política energética mundial que no comprometa la 
lucha contra la pobreza y el hambre. El cambio 
climático atenta especialmente contra los países menos 
adelantados y los pequeños Estados insulares en 
desarrollo, por lo que este problema debe atacarse 
basándose en el principio de responsabilidades 
comunes pero diferenciadas. El orador pide que se 
refuercen las alianzas entre los gobiernos, las Naciones 
Unidas y el sector privado a fin de promover la 
aplicación de la Hoja de Ruta de Bali de manera 
sostenible desde el punto de vista del desarrollo y la 
conclusión, para 2009, de un acuerdo post Kyoto. 

75. El orador confía en que gracias a la próxima 
Conferencia de Examen de Doha se reafirmen los 
compromisos de todas las partes interesadas en el 
Consenso de Monterrey, y pide a los países 
desarrollados que cumplan las metas en materia de 
asistencia oficial para el desarrollo. También pide que 
concluya en breve la Ronda de negociaciones de Doha, 
que haya un acceso pleno a los mercados y que se 
apoye el fomento de la capacidad de los países menos 
adelantados y los países en desarrollo sin litoral, así 
como que se acelere la integración de estos países 
como miembros de la OMC. La República Popular 
Democrática Lao ha avanzado en el logro de los 
Objetivos de Desarrollo del Milenio, pero aún necesita 
más asistencia de la comunidad internacional. 

Se levanta la sesión a las 17.45 horas. 

 


